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{1) Customer Invoice Address 12} Remarks DELIVERY NOTE

MagR& PT S.p.A. Our ID number: 3] Mo,

Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2018059

70026 Bari Your 1D no...: {4} Date

ITALIEN 1T04886850728 13.05.20
{5} Supplier {6} Freipht {7} Delivery {really} Invoice

SN: 9101 1364 paid | | unpaidl Rallroad cgr  |Carrler {8) No.

Freight gogds }Horelgn vehicle

Hugo Benzing GmbH & Co. KG .
Daimlerstrafte 49-53 Express goodsjown velicle

70825 Korntal-Miinchingen Bxpieh (9) Date ,,?ZZ {ﬂ’é
Post

= B bt
(10} Your Raf {11} Your Order No./Date [15) Additicnal Datails {12) Qur Departement {13} Direct dial [ {14) Our Ref No.
411 550003890201 Herr Keller, Max
6.05.20
(9 Shipmant Methed pald(20}enpaid] §21) Packing u (22) Marks 1231 Total Waelght kg (23)
DHL Freight G look fedss et
mbH X | below KR 122 84
{26} Shipping Address (26} Place of Untoaq
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNOQ BARI, |
27 - {29} Descriptiol {30} 31} {40} Customer Remarks
[f?os_)} tegh FertNe: 21 :‘:(:li:lrl'lpgt " = Quantity Uit Quantity - Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0697.50 10000 | Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2X1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI :
EC level C BEF
Container 20/4315 4315 KLT blau "’
Batch number 256401 7 ;
1/TBA-501568 Getrag-: :
- Solo3L2.e58
KUEHNE+NAGEL sr..
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: .
Quantita effattiva: {D Qo
Tipo Imballaggio: l
Quantita imballi:
Conformjta alle schede d'imb Hu:_@
Data contryllo;
Firma [Gi 198 20
&
>”\q
{42}  Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check {44} Quality Check {45) Receiver {486) Invoice Chack
Data
Emel
No.




7

Ordine di Trasporto / Transport Order o q m f
Sender / Mittente VAT-ID-No. / H° partia VA Dale/ Data A - - _
, S
HUGO BENZING GMBH & CO. XG )
DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
5158169115
o - 0 Order Code / Ordin
Collection acdress / ndirizo cel unga di carkea (e o) ﬁﬁ M E C 1 691 1 5 5
Delivery terms / Teminal address /
Condizioni di irasporio Indiflzzo terminale
0 free domlclle exworks
{rnc dom. I'ranco Bl DHT, FREIGHT GMBH
13 Clﬂimd [] Unceated
¢ :&'}.ﬁ? g;;ssgagaqglo RENNINGEN
- O pigat, O o non el INDUSTRIESTRASSE 28
Consignzs / Deslinatarla VAT-ID-N. /N° partila IVA Dﬂi“,"d’;“g"’paglilﬂ,“,”d?,“f'“ D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. Dultrers noapg.  |Tel:+49 / 7159 9340
= Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addinare] Iransport nsurance / Terminal retesence f
Numero diossier
Delivery address / tngirlzzo df consegna dalla merce O Zfs O ﬂﬁ D220050528420 4
Currency/  Value for imsirance/ Gustomers relerence
Vilula Valore g2 assicurare Riterimentt del cllente
Mol TMP-INW-883172
Teminal of amivo Conlact lel.
Terminal de destinalion Numero letelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marksand numbers CQuantity Packing Destription of goods Gustoms b rumber| Gross welght in kg Value (wilh currency}
Marche e numeti Quanita Imbaliaggio  pescrizione della merce Tatilia doganale | Pesolaedain kg Valore (con valuta)
2017998 2017998 719.0
2017998 5 JPAL, 2017998
Pzyable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesadassabile Inkg Tolale peso ordo in kg
bim, X cmx emx tm= 1.920m 0.00 w 719.00 715.0

Special consignmenls / Richieste paricatarl

Special instryctions f Istrloni pariicotar

EnE+MAGEL st

i, snc- 70025 Nodugno {BA)

Hy

Cafleclion af sender Delivery 1o consignee

MPOATANT Accerdang lo CMR, transpert damages have ln be notedomhe mnnnrl 1S

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Ritiro dal millznte Consegna al destinatario order (P00} upta delivery of the thlﬁl
nolified [nwriling o the responsible ﬂSHUOUNNEcH:mmJ wllhin? deys N1

Date /Data Date/ Data

Time/ Orarlo Timef Qrarla

Drlver's signature / Firma dellaulista Consignezs signature Conslgnae’s nama in block lettars

Firrna de destinatario

Nome di cht firma in stampatetio

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively $o all DHL EUROCONNEGT consignmants,
Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Genarali dl trasporto EUROCONNECT 1




